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G Operating instruction

Note
This symbol is used to indicate additional information or
important notes.

Note
The relevant standards and guidelines of the respective
country are to be observed during installation. The device
may only be operated on a AC 400 V / 230 V 50 Hz voltage
supply. Work with the 400 V / 230 V mains supply may
only be carried out by electricians certified in your country.
The applicable accident prevention regulations are to be
observed.

An improper installation carries the risk of substantial property
damage, for example from fire. You may be personally liable for
property damage and personal injury.
Do not attempt to install or repair the product yourself. Leave
service work to qualified experts.

Safety Notes
• Do not continue to operate the device if it becomes visibly

damaged.
• The product is intended for indoor use only.

Warranty Disclaimer
Hama GmbH & Co KG assumes no liability and provides no
warranty for damage resulting from improper installation/
mounting, improper use of the product or from failure to
observe the operating instructions and/or safety notes.

D Bedienungsanleitung

Hinweis
Wird verwendet, um zusätzlich Informationen oder wichtige
Hinweise zu kennzeichnen.

Hinweis
Bei der Installation sind die einschlägigen Normen und
Richtlinien des Landes zu beachten. Der Betrieb des Gerätes
ist am 400V /230V 50Hz Wechselspannungsnetz zulässig.
Arbeiten am 400V/230V-Netz dürfen nur von einer in Ihrem
Land zertifizierten Elektrofachkraft erfolgen. Dabei sind die
geltenden Unfallverhütungsvorschriften zu beachten.

Mit einer unsachgemäßen Installation riskieren Sie schwere
Sachschäden, z.B. durch Brand. Es droht für Sie die persönliche
Haftung bei Personen- und Sachschäden. Versuchen Sie
nicht, das Produkt selbst zu installieren oder zu reparieren.
Überlassen Sie jegliche Wartungsarbeiten dem zuständigen
Fachpersonal.

Sicherheitshinweise
• Betreiben Sie das Produkt nicht weiter, wenn es

offensichtliche Beschädigungen aufweist.
• Das Produkt ist nur für den Gebrauch innerhalb von

Gebäuden vorgesehen.

Haftungsausschluss
Die Hama GmbH & Co KG übernimmt keinerlei Haftung
oder Gewährleistung für Schäden, die aus unsachgemäßer
Installation, Montage und unsachgemäßem Gebrauch des
Produktes oder einer Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung
und/oder der Sicherheitshinweise resultieren.

F Mode d‘emploi

Remarque
Ce symbole est utilisé pour indiquer des informations
supplémentaires ou des remarques importantes.

Remarque
Les normes et directives en vigueur dans votre pays doivent
être respectées lors de l’installation. L’utilisation de l’appareil
est autorisée uniquement dans un réseau alternatif 400 V /
230 V 50 Hz. Les travaux réalisés sur un réseau de 400 V/230
V doivent être effectués exclusivement par un électricien agréé
dans votre pays. Respectez les règles de prévention des accidents
en vigueur.

Une installation inappropriée est susceptible de provoquer de
graves dégâts matériels (incendie, etc.). Votre responsabilité
personnelle sera engagée en cas de dommages corporels ou
matériels.

Ne tentez pas d’installer ou de réparer l’appareil vous-même.
Déléguez tous travaux d’entretien à des techniciens qualifiés.

Consignes de sécurité
• Cessez d‘utiliser le produit en cas de détérioration visible.
• Ce produit est destiné à une utilisation exclusivement à

l‘intérieur d‘un bâtiment.

Exclusion de garantie
La société Hama GmbH & Co KG décline toute responsabilité
en cas de dommages provoqués par une installation, un
montage ou une utilisation non conformes du produit ou
encore provoqués par le non respect des consignes du mode
d‘emploi et/ou des consignes de sécurité.

E Instrucciones de uso

Nota
Se utiliza para caracterizar informaciones adicionales o
indicaciones importantes.

Nota
Durante la instalación deben respetarse las normas y
directivas nacionales pertinentes. Solo está permitido poner
en funcionamiento el aparato conectado a una red de
tensión alterna de 400 V/230 V, 50 Hz. Las labores en una
red de 400 V/230 V deberán efectuarlas exclusivamente
electricistas especializados con la certificación
correspondiente válida en su país. En tal caso, debe
respetarse la normativa vigente de prevención de accidentes.

Una instalación incorrecta puede causar daños materiales
graves, por ejemplo, incendios. Se le puede considerar
personalmente responsable de lesiones personales y daños
materiales.
No intente instalar ni reparar el producto por cuenta propia.
Encomiende cualquier trabajo de mantenimiento al personal
especializado competente.

Instrucciones de seguridad
• No siga utilizando el producto si presenta daños visibles.
• El producto está diseñado sólo para el uso dentro de

edificios.

Exclusión de responsabilidad
Hama GmbH & Co KG no se responsabiliza ni concede garantía
por los daños que surjan por una instalación, montaje o
manejo incorrectos del producto o por la no observación de las
instrucciones de manejo y/o de las instrucciones de seguridad.

N Gebruiksaanwijzing

Aanwijzing
Wordt gebruikt voor extra informatie of belangrijke informatie.

Aanwijzing
Bij het installeren dienen de van toepassing zijnde normen
en richtlijnen van het respectievelijke land in acht te worden
genomen. Het gebruik van het apparaat is toegestaan op
een 400V /230V 50Hz wisselspanningsnet.
Werkzaamheden aan het 400V/230V-netwerk mogen alleen
door een in uw land gecertificeerde elektromonteur worden
uitgevoerd. Daarbij dienen de geldende voorschriften ter
voorkoming van ongevallen in acht te worden genomen.

Met een onvakkundige installatie riskeert u ernstige materiële
schade, bijv. door brand. U kunt persoonlijk aansprakelijk
worden gesteld bij letsel en schade.
Probeer het product niet zelf te installeren of repareren. Laat
alle onderhoudswerkzaamheden door het verantwoordelijke
vakpersoneel uitvoeren.

Veiligheidsinstructies
• Gebruik het product niet meer als het zichtbare

beschadigingen vertoont.
• Het product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnen

gebouwen.

Uitsluiting van garantie en aansprakelijkheid
Hama GmbH & Co KG aanvaardt geen enkele aansprakelijkheid
of garantieclaims voor schade of gevolgschade, welke
door ondeskundige installatie, montage en ondeskundig
gebruik van het product ontstaan of het resultaat zijn van
het niet in acht nemen van de bedieningsinstructies en/of
veiligheidsinstructies.

I Istruzioni per l‘uso

Avvertenza
Viene utilizzato per contrassegnare informazioni
supplementari o indicazioni importanti.

Avvertenza
Installare il prodotto nel rispetto delle normative e delle
direttive in vigore nel proprio Paese. Collegare il prodotto a
reti elettriche a corrente alternata 400V /230V 50Hz. I lavori
sulle reti elettriche da 400V/230V devono essere eseguiti
soltanto da elettricisti certificati nel proprio Paese nel
rispetto delle norme sulla prevenzione contro gli infortuni.

In caso di installazione non conforme sussiste il rischio di gravi
danni materiali, causati ad es. da incendio. L’uso del prodotto
implica il rischio di responsabilità personale per lesioni
personali e danni materiali. Non effettuare l’installazione o
riparazioni del prodotto di persona. Fare eseguire i lavori di
riparazione soltanto da operatori specializzati.

Istruzioni di sicurezza
• Cessare immediatamente l’uso del prodotto qualora presenti

danneggiamenti evidenti.
• Il prodotto è previsto per l’uso in ambienti chiusi.

Esclusione di garanzia
Hama GmbH & Co KG non si assume alcuna responsabilità
per i danni derivati dal montaggio o l‘utilizzo scorretto del
prodotto, nonché dalla mancata osservanza delle istruzioni per
l‘uso e/o delle indicazioni di sicurezza.

P Instrukcja obsługi

Wskazówki
Używane w celu zwrócenia uwagi na szczególnie przydatne
informacje.

Wskazówki
Podczas montażu należy przestrzegać obowiązujących norm
oraz wytycznych obowiązujących w danym kraju. Urządzenie
może być zasilane wyłącznie z sieci prądu przemiennego 400
V/230 V 50 Hz. Prace przy sieci elektrycznej 400 V/230 V mogą
być wykonywane wyłącznie przez wykwalifikowanego elektryka
posiadającego uprawnienia w danym kraju. Należy przy tym
przestrzegać obowiązujących przepisów BHP.

Nieprawidłowy montaż grozi poważnymi szkodami
materialnymi, np. wskutek pożaru. Grozi osobista
odpowiedzialność za urazy ciała i szkody materialne. Nie
próbować samodzielnie montować lub naprawiać urządzenia.
Wszelkie prace konserwacyjne należy powierzać właściwemu i
wykwalifikowanemu personelowi.

Zasady bezpieczeństwa
• Nie używać produktu, gdy na widoczne uszkodzenia.
• Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku w

pomieszczeniach.

Wyłączenie odpowiedzialności
Hama GmbH & Co KG nie udziela gwarancji ani nie odpowiada
za szkody wskutek niewłaściwej instalacji, montażu oraz
nieprawidłowego stosowania produktu lub nieprzestrzegania
instrukcji obsługi i/lub wskazówek bezpieczeństwa.

H Használati útmutató

Hivatkozás
Az itt látható figyelmeztető jeleket használjuk fel, ha
kiegészítő információkat közlünk vagy fontos tudnivalókra
hívjuk fel a figyelmet.

Hivatkozás
A telepítés során be kell tartani a vonatkozó nemzeti
szabványokat és irányelveket. A készülék 400V/230V,
50 Hz váltakozó feszültségű hálózatról engedélyezett.
A 400V/230V-os hálózaton csak az adott országban
engedéllyel rendelkező villanyszerelő végezhet munkát.
Ennek során figyelembe kell venni az általános
balesetmegelőzési előírásokat.

A nem megfelelő telepítéssel súlyos anyagi károkat kockáztat,
például tűz miatt. Személyi sérülések és anyagi károk esetén
személyes felelősséggel tartozik. Ne kísérelje meg a terméket
saját kezűleg telepíteni vagy megjavítani. Minden karbantartási
munkát bízzon illetékes szakemberre.

Biztonsági utasítások
• Ne üzemeltesse tovább a terméket, ha az egyértelműen

sérült.
• A termék csak épületen belüli használatra készült.

Szavatosság kizárása
A Hama GmbH & Co KG semmilyen felelősséget vagy
szavatosságot nem vállal a termék szakszerűtlen telepítéséből,
szereléséből és szakszerűtlen használatából, vagy a kezelési
útmutató és/vagy a biztonsági előírások be nem tartásából
eredő károkért.

M Manual de utilizare

Instrucțiune
Se folosește pentru marcarea informațiilor și instrucțiunilor
importante.

Instrucțiune
La instalare trebuie respectate normele aplicabile și
directivele țării. Utilizarea dispozitivului este permisă prin
intermediul unei conexiuni la o rețea de curent alternativ
de 400 V /230 V 50 Hz. Lucrările la rețeaua de 400 V/230 V
trebuie efectuate numai de un specialist electrician certificat
în țara dvs. În acest context trebuie respectate prescripțiile
pentru prevenirea accidentelor.

În cazul unei instalări necorespunzătoare, riscați pagube
materiale serioase, de exemplu, din cauza unui incendiu. Puteți
fi răspunzător personal pentru vătămări corporale și pagube
materiale. Nu încercați să instalați sau să reparați produsul în
regie proprie. Orice lucrări de întreținere vor fi executate numai
de personal de specialitate responsabil.

Indicații de securitate
• Nu continuați să utilizați produsul dacă prezintă deteriorări

evidente.
• Produsul este conceput numai pentru utilizarea în interiorul

clădirilor.

Excludere de garanție
Hama GmbH & Co KG nu îşi asumă nici o răspundere sau
garanție pentru pagube cauzate de montarea, instalarea sau
folosirea necorespunzătoare a produsului sau nerespectarea
instrucțiunilor de folosire sau/și a instrucțiunilor de siguranță.
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Produced by:
Müller Plastik GmbH

Alte Bahnhofstraße 21
51688 Wipperfürth

C Návod k použití

Poznámka
Tento symbol označuje dodatečné informace nebo důležité
poznámky.

Poznámka
Při instalaci musí být dodržovány platné normy a směrnice
příslušné země. Provoz zařízení je povolen výhradně v síti
střídavého napětí 400 V /230 V 50 Hz. Práce v síti 400 V/230
V smí provádět jen kvalifikovaný elektrikář, který vlastní
certifikát vydaný ve Vaší zemi. Přitom je třeba dodržovat
platné předpisy pro prevenci úrazů.

Neodborně provedenou instalací riskujete závažné věcné
škody, např. vlivem požáru. Hrozí Vám osobní odpovědnost
za poškození zdraví osob a věcné škody. Nepokoušejte se
výrobek sami instalovat nebo opravovat. Veškeré úkony údržby
přenechejte příslušnému odbornému personálu.

Bezpečnostní pokyny
• V případě viditelného poškození výrobek již dále

nepoužívejte.
• Výrobek je určen pouze pro užívání uvnitř budov.

Vyloučení záruky
Hama GmbH & Co KG nepřebírá žádnou odpovědnost nebo
záruku za škody vzniklé neodbornou instalací, montáží nebo
neodborným použitím výrobku nebo nedodržováním návodu k
použití a/nebo bezpečnostních pokynů.

Q Návod na použitie

Poznámka
Tento symbol označuje dodatočné informácie, alebo dôležité
poznámky.

Poznámka
Pri inštalácii sa musia rešpektovať príslušné normy a smernice
krajiny. Prevádzka zariadenia je možná len v sieti striedavého
napätia 400 V /230 V 50 Hz. Práce na sieti 400 V/230 V
smú vykonávať iba elektrikári certifikovaní v danej krajine. Je
pritom potrebné dodržať predpisy o bezpečnosti a ochrane
zdravia pri práci.

Neodbornou inštaláciou riskujete závažné materiálne škody,
napr. v dôsledku požiaru. Môžete byť osobne zodpovedný
za osobné a materiálne škody. Nepokúšajte sa výrobok
svojpomocne inštalovať alebo opravovať. Akékoľvek práce
údržby prenechajte príslušnému odbornému personálu.

Bezpečnostné upozornenia
• V prípade viditeľného poškodenia výrobok ďalej nepoužívajte.
• Výrobok je určený iba na používanie vo vnútorných

priestoroch.

Vylúčenie záruky
Firma Hama GmbH & Co KG neručí/nezodpovedá za
škody vyplývajúce z neodbornej inštalácie, montáže alebo
neodborného používania výrobku alebo z nerešpektovania
návodu na používanie a/alebo bezpečnostných pokynov.

O Manual de instruções

Nota
É utilizado para identificar informações adicionais ou notas
importantes.

Nota
Durante a instalação, é necessário respeitar as normas e
diretivas nacionais pertinentes. A operação do aparelho só
é permitida na rede de tensão alternada de 400 V/230 V
50 Hz.
Os trabalhos na rede de 400 V/230 V só podem ser
realizados por um eletricista certificado no seu país. Durante
isso, é necessário respeitar as prescrições de prevenção de
acidentes em vigor.

Uma instalação incorreta acarreta riscos de danos materiais,
por ex., devido a incêndio. Lesões e danos materiais são da
sua responsabilidade.

Não tente instalar nem reparar o produto. Qualquer
trabalho de manutenção deve ser executado por técnicos
especializados.

Indicações de segurança
• Não utilize o produto se este apresentar danos visíveis.
• O produto é adequado apenas para instalação em interiores.

Exclusão de garantia
A Hama GmbH & Co KG não assume qualquer
responsabilidade ou garantia por danos provocados pela
instalação, montagem ou manuseamento incorrectos do
produto e não observação do das instruções de utilização e/ou
das informações de segurança.

S Bruksanvisning

Hänvisning
Används för att markera ytterligare information eller viktiga
hänvisningar.

Hänvisning
Vid installation ska aktuellt lands gällande standarder och
riktlinjer följas. Apparaten får drivas via växelspänning
400 V/230 V 50 Hz.
Arbeten på 400 V/-230 V-nätet får endast utföras av en
certifierad elektriker i det aktuella landet. Observera gällande
föreskrifter för förebyggande av olyckor.

Felaktig installation kan leda till allvarliga materiella
skador, t.ex. genom brand. Du är personligen ansvarig för
personskador och materiella skador.
Försök inte att installera eller reparera produkten själv. Överlåt
allt servicearbete till kompetent fackpersonal.

Säkerhetsanvisningar
• Fortsätt inte använda produkten när den har tydliga skador.
• Produkten är bara avsedd för inomhusanvändning.

Garantifriskrivning
Hama GmbH & Co KG övertar ingen form av ansvar eller
garanti för skador som beror på olämplig installation,
montering och olämplig produktanvändning eller på att
bruksanvisningen och/eller säkerhetshänvisningarna inte följs.

R Руководство по эксплуатации

Примечание
Дополнительная или важная информация.

Примечание
При установке соблюдайте соответствующие стандарты
и директивы страны эксплуатации. Изделие разрешено
эксплуатировать только от сети переменного 400
В /230 В, 50 Гц. Работы в сети 400 В/ 230 В должны
выполняться только сертифицированным в вашей
стране специалистом. При этом необходимо соблюдать
действующие инструкции по предотвращению
несчастных случаев.

Ненадлежащая установка может привести к серьезному
материальному ущербу, например, в результате пожара.
Вам грозит личная ответственность за физический и
материальный ущерб. Не пытайтесь самостоятельно
выполнять установку или ремонт изделия. Техническое
обслуживание разрешается выполнять только
квалифицированному персоналу.

Указания по технике безопасности
• Запрещается эксплуатировать неисправное изделие.
•Изделие предназначено только для использования в
помещении.

Отказ от гарантийных обязательств
Компания Hama GmbH & Co KG не несет ответственность
за ущерб, возникший вследствие неправильного монтажа,
подключения и использования изделия не по назначению,
а также вследствие несоблюдения инструкции по
эксплуатации и техники безопасности.

B Работна инструкция

Забележка
Използват се за допълнително обозначаване на
информация или важни указания.

Забележка
При инсталацията трябва да се съблюдават приложимите
стандарти и разпоредби на държавата. Експлоатацията
на уреда е допустима единствено с мрежа с променливо
напрежение 400V/230V 50Hz. Работите по мрежата
от 400V/230V трябва да се извършват само от
сертифициран във Вашата държава електроспециалист.
При това трябва да се съблюдават валидните
предписания за защита от инциденти.

При неправилна инсталация рискувате причиняването
на тежки имуществени щети, напр. чрез пожар. Вие сте
изложени на риск да понесете лична отговорност за
телесни повреди и имуществени щети. Не се опитвайте
сами да инсталирате или ремонтирате продукта.
Оставете всички работи по техническата поддръжка на
компетентните специалисти.

Указания за безопасност
•Не продължавайте да използвате продукта, ако той има
очевидни повреди.

•Продуктът е предвиден само за употреба в сгради.

Изключване на гаранция
Хама ГмбХ & Ко. КГ не поема никаква отговорност
или гаранция за повреди в резултат на неправилна
инсталация, монтаж и неправилна употреба на продукта
или неспазване на упътването за обслужване и/или
инструкциите за безопасност.

J Οδηγίες χρήσης

Υπόδειξη
Χρησιμοποιείται για τη σήμανση επιπλέον πληροφοριών ή
σημαντικών υποδείξεων.

Υπόδειξη
Κατά την εγκατάσταση πρέπει να τηρούνται τα σχετικά εθνικά
πρότυπα και οδηγίες. Η συσκευή πρέπει να λειτουργεί
αποκλειστικά και μόνο με δίκτυο εναλλασσόμενης τάσης
400V /230V 50Hz. Οι εργασίες σε δίκτυο 400V/230V
πρέπει να διεξάγονται μόνο από πιστοποιημένο ειδικευμένο
ηλεκτρολόγο της περιοχής σας. Επιπλέον, πρέπει να
τηρούνται οι ισχύουσες διατάξεις πρόληψης ατυχημάτων.

Σε περίπτωση ακατάλληλης εγκατάστασης, υπάρχει κίνδυνος
σοβαρής ζημιάς στην ιδιοκτησία, π.χ. από πυρκαγιά. Θα
ευθύνεστε προσωπικά σε περίπτωση τραυματισμού ατόμου και
ζημιάς σε περιουσία. Μην επιχειρήσετε να εγκαταστήσετε ή να
επισκευάσετε μόνοι σας το προϊόν. Οι εργασίες συντήρησης
πρέπει να γίνονται από εξειδικευμένα άτομα.

Προειδοποιήσεις ασφαλείας
•Μη συνεχίζετε να χρησιμοποιείτε το προϊόν όταν παρουσιάσει
εμφανείς βλάβες.

• Το προϊόν σχεδιάστηκε για χρήση αποκλειστικά και μόνο
εντός κτιρίων.

Απώλεια εγγύησης
Η εταιρεία Hama GmbH & Co KG δεν αναλαμβάνει καμία
ευθύνη ή εγγύηση για ζημιές, οι οποίες προκύπτουν από
λανθασμένη εγκατάσταση και συναρμολόγηση ή λανθασμένη
χρήση του προϊόντος ή μη τήρηση των οδηγιών λειτουργίας
και/ή των υποδείξεων ασφαλείας.

T Kullanma kılavuzu

Not
Ek bilgileri veya önemli uyarıları işaretlemek için kullanılır

Not
Kurulum esnasında ülkenin ilgili normları ve yönergeleri
dikkate alınmalıdır. Cihaz 400V /230V 50Hz alternatif akım
şebekesinde çalıştırılabilir. 400V/ 230V şebekesindeki çalışmalar
sadece ülkenizde sertifikalı bir uzman elektrikçi tarafından
gerçekleştirilebilir. Bu sırada geçerli kaza önleme yönetmelikleri
dikkate alınmalıdır.

Yanlış bir kurulumla ciddi maddi hasar riski alırsınız, örneğin
yangın nedeniyle. Yaralanma ve maddi hasarlardan siz
sorumlu olabilirsiniz. Ürünü kendiniz kurmaya veya onarmaya
çalışmayın. Tüm bakım çalışmalarını yetkili uzman personele
yaptırın.

Güvenlik bilgileri
• Hasarlı olduğu açıkça görünen ürünleri çalıştırmayın.
• Ürün, sadece iç mekan kullanımı için öngörülmüştür.

Garanti reddi
Hama GmbH & Co KG şirketi yanlış kurulum, montaj ve ürünün
amacına uygun olarak kullanılmaması durumunda veya
kullanım kılavuzu ve/veya güvenlik uyarılarına uyulmaması
sonucu oluşan hasarlardan sorumluluk kabul etmez ve bu
durumda garanti hakkı kaybolur.

L Käyttöohje

Ohje
Käytetään lisätietojen tai tärkeiden ohjeiden merkitsemiseen

Ohje
Asennuksessa on noudatettava asiaankuuluvia standardeja
ja maakohtaisia ohjeita. Laitetta saa käyttää ainoastaan 400
V:n / 230 V:n, 50 Hz:n vaihtojänniteverkossa. Asennukset
400 V:n / 230 V:n verkossa saa suorittaa vain sertifioitu
sähköalan ammattilainen. Asennuksessa on noudatettava
voimassa olevia onnettomuuksien ehkäisyä koskevia
määräyksiä.

Virheellinen asennus voi johtaa vakaviin ainevahinkoihin, esim.
tulipalon vuoksi. Voit joutua henkilökohtaiseen vastuuseen
henkilö- ja ainevahingoista. Älä yritä asentaa tai korjata
tuotetta itse. Jätä kaikki huoltotyöt pätevälle henkilöstölle.

Turvallisuusohjeet
• Älä jatka tuotteen käyttöä, jos se on ilmeisesti vaurioitunut.
• Tuote soveltuu käytettäväksi vain sisätiloissa.

Vastuun rajoitus
Hama GmbH & Co KG ei vastaa millään tavalla vahingoista,
jotka johtuvat epäasianmukaisesta asennuksesta tai tuotteen
käytöstä tai käyttöohjeen ja/tai turvaohjeiden vastaisesta
toiminnasta.

Service & Support

www.xavax.eu

+49 9091 502-0
DG

All listed brands are trademarks of the corresponding companies. Errors
and omissions excepted, and subject to technical changes. Our general
terms of delivery and payment are applied.

Distributed by Hama GmbH & Co KG
86652 Monheim / Germany
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